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WERKZEUGE FURS LEBEN
SICHERHEITSHINWEISE * Safety instructions « Consignes de sécurité « Istruzioni di sicurezza * Instrucciones de seguridad ¢ Instrugdes de seguranga
+Veiligheidsinstructies « OSnylec ao@olelag « Bezpecnostni pokyny ¢ Instrukcje bezpieczenstwa ¢ Varnostna navodila « Bezpecnostné pokyny < Instructiuni

de sigurantd « VIHCTpyKumm 3a 6e3omnacHocT * Biztonsagi utasitasok « Sigurnosne upute « Drosibas instrukcijas ¢ Saugos instrukcijos « Ohutusjuhised «
Sikkerhedsinstruktioner « Turvallisuusohjeet « Sakerhetsinstruktioner

VDE-GUMMI-ABDECKTUCH

DE: Werkzeuge sind kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern und Haustieren grundsétzlich fern! Wahlen Sie stets das geeignete Werkzeug aus und
informieren Sie sich gegebenenfalls tiber die richtige Verwendung. Tragen Sie angemessene Schutzkleidung: eine Schutzbrille sowie Schutzhandschuhe
und Sicherheitsschuhe. Arbeiten Sie nie mit beschadigtem Werkzeug! Beschadigte Werkzeuge mussen sofort ersetzt werden. Priifen Sie das Werkzeug
vor jeder Verwendung auf Schaden! Achten Sie stets auf eine sichere und aufgeraumte Arbeitsumgebung. Das Werkzeug muss sauber sein. Priifen Sie
vor jeder Verwendung VDE-Werkzeuge auf Beschadigungen. Sobald die Isolierung beschadigt ist, tauschen Sie das Werkzeug unmittelbar aus. Achten
Sie stets auf geeignete personliche Schutzausriistung. Stellen Sie sicher, dass die Leiter spannungsfrei sind bevor sie die Arbeit beginnen. Vermeiden Sie
den Kontakt mit anderen leitfahigen Materialien. Beachten Sie stets die Vorschriften der zustandigen Berufsgenossenschaften und
Energieversorgungsunternehmen. Die angegebenen Hochstspannungen an VDE-Werkzeugen diirfen niemals tberschritten werden! Achten Sie auf
einen geschitzten Transport und Lagerung der VDE-Werkzeuge! Setzen Sie VDE-Werkzeuge keinen extremen Bedingungen aus, wie etwa extremer
Hitze oder Kalte.

VDE RUBBER COVER CLOTH

EN: Tools are not toys. Keep them away from children and pets at all times! Always choose the appropriate tool and, if necessary, inform yourself about
the correct use. Wear appropriate protective clothing: safety goggles, gloves, and safety shoes. Never work with damaged tools! Damaged tools must
be replaced immediately. Check the tool for damage before each use! Always ensure a safe and tidy working environment. The tool must be clean.
Check VDE tools for damage before each use. If the insulation is damaged, replace the tool immediately. Always pay attention to appropriate personal
protective equipment. Ensure that ladders are de-energized before starting work. Avoid contact with other conductive materials. Always observe the
regulations of the relevant professional associations and energy supply companies. The specified maximum voltages on VDE tools must never be
exceeded! Ensure protected transport and storage of VDE tools! Do not expose VDE tools to extreme conditions, such as extreme heat or cold.
CHIFFON DE COUVERTURE EN CAOUTCHOUC VDE

FR: Les outils ne sont pas des jouets. Gardez-les toujours hors de portée des enfants et des animaux domestiques ! Choisissez toujours I'outil approprié
et, si nécessaire, informez-vous sur la bonne utilisation. Portez des vétements de protection appropriés : lunettes de sécurité, gants et chaussures de
sécurité. Ne travaillez jamais avec des outils endommagés ! Les outils endommagés doivent étre remplacés immédiatement. Vérifiez les outils pour
détecter les dommages avant chaque utilisation ! Assurez-vous toujours d'un environnement de travail sir et bien rangé. Les outils doivent étre propres.
Vérifiez les outils VDE pour détecter les dommages avant chaque utilisation. Si I'isolation est endommagée, remplacez immédiatement I'outil. Faites
toujours attention a I'équipement de protection individuelle approprié. Assurez-vous que les échelles sont hors tension avant de commencer le travail.
Evitez le contact avec d'autres matériaux conducteurs. Respectez toujours les réglementations des associations professionnelles concernées et des
entreprises de fourniture d'énergie. Les tensions maximales spécifiées sur les outils VDE ne doivent jamais étre dépassées ! Assurez un transport et un
stockage protégés des outils VDE ! Ne soumettez pas les outils VDE a des conditions extrémes, telles qu'une chaleur ou un froid extréme.

PANO DE CUBIERTA DE GOMA VDE

IT: Gli strumenti non sono giocattoli. Tienili sempre lontani da bambini e animali domestici! Scegli sempre lo strumento appropriato e, se necessario,
informati sul corretto utilizzo. Indossa abbigliamento protettivo adeguato: occhiali di sicurezza, guanti e scarpe di sicurezza. Non lavorare mai con
strumenti danneggiati! Gli strumenti danneggiati devono essere sostituiti immediatamente. Controlla gli strumenti per eventuali danni prima di ogni
utilizzo! Assicurati sempre di avere un ambiente di lavoro sicuro e ordinato. Gli strumenti devono essere puliti. Controlla gli strumenti VDE per danni
prima di ogni utilizzo. Se I'isolamento e danneggiato, sostituisci immediatamente lo strumento. Presta sempre attenzione all'equipaggiamento di
protezione personale appropriato. Assicurati che le scale siano prive di tensione prima di iniziare a lavorare. Evita il contatto con altri materiali
conduttivi. Rispetta sempre le normative delle associazioni professionali e delle aziende di fornitura di energia pertinenti. Le tensioni massime
specificate sugli strumenti VDE non devono mai essere superate! Assicura un trasporto e uno stoccaggio protetti degli strumenti VDE! Non esporre gli
strumenti VDE a condizioni estreme, come calore o freddo estremi.

PANO DE CUBIERTA DE GOMA VDE

ES: Las herramientas no son juguetes. jManténgalas siempre alejadas de nifios y mascotas! Siempre elija la herramienta adecuada y, si es necesario,
informese sobre el uso correcto. Use ropa de proteccion adecuada: gafas de seguridad, guantes y zapatos de seguridad. jNunca trabaje con
herramientas dafiadas! Las herramientas dafladas deben ser reemplazadas inmediatamente. Revise la herramienta en busca de dafios antes de cada uso.
Asegurese siempre de tener un entorno de trabajo seguro y ordenado. La herramienta debe estar limpia. Revise las herramientas VDE en busca de
dafios antes de cada uso. Si el aislamiento est4 dafiado, reemplace la herramienta inmediatamente. Preste siempre atencién al equipo de proteccion
personal adecuado. Asegurese de que las escaleras estén desenergizadas antes de comenzar a trabajar. Evite el contacto con otros materiales
conductores. Cumpla siempre con las normativas de las asociaciones profesionales y compafiias de suministro de energia pertinentes. jNunca se deben
exceder los voltajes maximos especificados en las herramientas VDE! Asegure un transporte y almacenamiento protegidos de las herramientas VDE. No
exponga las herramientas VDE a condiciones extremas, como calor o frio extremos.

VDE RUBBER AFDEKDOEK

NL: Gereedschap is geen speelgoed. Houd het altijd uit de buurt van kinderen en huisdieren! Kies altijd het juiste gereedschap en informeer uzelf indien
nodig over het juiste gebruik. Draag passende beschermende kleding: een veiligheidsbril, handschoenen en veiligheidsschoenen. Werk nooit met
beschadigd gereedschap! Beschadigd gereedschap moet onmiddellijk worden vervangen. Controleer het gereedschap voor elk gebruik op schade! Zorg
altijd voor een veilige en opgeruimde werkomgeving. Het gereedschap moet schoon zijn. Controleer VDE-gereedschappen op schade voor elk gebruik.
Als de isolatie beschadigd is, vervang het gereedschap onmiddellijk. Let altijd op geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen. Zorg ervoor dat ladders
spanningsvrij zijn voordat u begint met werken. Vermijd contact met andere geleidende materialen. Volg altijd de voorschriften van de betreffende
beroepsverenigingen en energiebedrijven. De gespecificeerde maximale spanningen op VDE-gereedschappen mogen nooit worden overschreden! Zorg
voor beschermd transport en opslag van VDE-gereedschappen! Stel VDE-gereedschappen niet bloot aan extreme omstandigheden, zoals extreme hitte
of kou.
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PANO DE COBERTURA DE BORRACHA VDE

PT : Ferramentas ndo sdo brinquedos. Mantenha-as sempre longe de criancas e animais de estimacao! Escolha sempre a ferramenta apropriada e, se
necessario, informe-se sobre o uso correto. Use roupas de prote¢do adequadas: 6culos de seguranga, luvas e sapatos de seguranca. Nunca trabalhe
com ferramentas danificadas! Ferramentas danificadas devem ser substituidas imediatamente. Verifique a ferramenta para danos antes de cada uso.
Certifique-se sempre de ter um ambiente de trabalho seguro e arrumado. A ferramenta deve estar limpa. Verifique as ferramentas VDE para danos
antes de cada uso. Se o isolamento estiver danificado, substitua a ferramenta imediatamente. Preste sempre atencdo aos equipamentos de protecdo
individual adequados. Certifique-se de que as escadas estdo desenergizadas antes de comecar a trabalhar. Evite o contato com outros materiais
condutores. Siga sempre as regulamentagdes das associa¢des profissionais e das empresas de fornecimento de energia pertinentes. As tensdes
maéximas especificadas nas ferramentas VDE nunca devem ser excedidas! Assegure o transporte e armazenamento protegidos das ferramentas VDE!
Néo exponha as ferramentas VDE a condigdes extremas, como calor ou frio extremos.

Y®AIMA KAAYWHEZ AMNO KAOYTXZOYK VDE

EL : Ta epyodeia Sev eivan tayvidia. Kpatnote ta pokpld améd moudid kat katokidia {wa avé taoa atiypn! EmAéETe avta To KATAAANAO epyaieio
KQll, OV XPELOOTEL EVNUEPWOEITE Yy TN owaoTh XPNon. PopeoTte KATEAMNAG TIPOCTATEVUTIKA POUXA: YUOAME ATPOAEING, YAVTIX KAl TIATTOUTOLX
ao@oeiag. Mnv epyadeoTe TIOTE e KATEOTPAPUEVA EPYOAEia! Ta KATETTPAUMEVD EpYONEl TIPETIEL VO avTIKaBioTavTal dpeoa. EAEyETe Ta epyaleia
yio {npiég tpv amd k&b xprion! Alao@oAioTE TTAVTO VO A0QPOAEG KOl TAKTOTIOINUEVO TIEPLBAAAOV epyaaiag. Ta epyoaieia TIPETEL var gival KaBapa.
EAeyEte Ta epyaneia VDE yia {nptég tpv amd kaBe xprion. EGv n povwaon €xet urtootel {NpLd, avTIKATOOTAOTE TO epyaAeio apéowd. Mpooggte mavta
TOV KATAAANAO ATOWLKO TIPOOTATEVTIKO eEOTIALOPO. BePauwBeite OTL oL OKAAEG elvat xwplg Tdan Tptv EEKIVAOETE TNV epyacio. ATIOQUYETE TNV Mo
ME GAND Ay WYLUO VAKA. TnpeiTe TTAVTA TOUG KAVOVIOHOUE TWV OPHOSIWV ETIAYYEAUATIKWY CUVEETUWY KAl ETALPELWV TIAPOXAG EVEPYELaG. Ot
KOBOPLOPEVEG PEYIOTEG TAOELG oTa epyaleiat VDE Sev Tipémet toTé va umepBaivovtat! EEao@aiiote TTpooTtateupévn HETAPOPE Kal amoBrKeuon Twv
epyoheiwv VDE! Mnv ekBétete Ta epyodeia VDE og akpaieg ouvOnkeg, omwe akpaia Bepudtnta ) kpvo.

VDE GUMMITACKDUK

SE: Verktyg ar inte leksaker. Hall dem alltid borta frdn barn och husdjur! Valj alltid ratt verktyg och informera dig vid behov om korrekt anvandning. Bar
lampliga skyddsklader: skyddsglaségon, handskar och skyddsskor. Arbeta aldrig med skadade verktyg! Skadade verktyg maste omedelbart bytas ut.
Kontrollera verktygen for skador fore varje anvandning! Se alltid till att ha en séker och stadad arbetsmiljo. Verktygen maste vara rena. Kontrollera VDE-
verktygen for skador fore varje anvandning. Om isoleringen ar skadad, byt verktyget omedelbart. Var alltid uppmaérksam pa lamplig personlig
skyddsutrustning. Se till att stegar ar stromldsa innan du borjar arbeta. Undvik kontakt med andra ledande material. Folj alltid foreskrifterna fran
relevanta yrkesféreningar och energiféretag. De angivna maxspanningarna pa VDE-verktyg fér aldrig 6verskridas! Sékerstéll skyddad transport och
lagring av VDE-verktyg! Utsétt inte VDE-verktyg for extrema férhdllanden, som extrem varme eller kyla.

VDE GUMENA POKRIVNA TKANINA

HR: Alati nisu igracke. Uvijek ih drzite podalje od djece i kuénih ljubimaca! Uvijek odaberite odgovarajudi alat i, ako je potrebno, informirajte se o
pravilnoj upotrebi. Nosite odgovarajucu zastitnu odjecu: zastitne naocale, rukavice i zastitne cipele. Nikada ne radite s ostecenim alatima! OSteceni alati
moraju se odmah zamijeniti. Provjerite alate za ostecenja prije svake upotrebe! Uvijek osigurajte sigurno i uredno radno okruzenje. Alati moraju biti Cisti.
Provjerite VDE alate za oStecenja prije svake upotrebe. Ako je izolacija oste¢ena, odmah zamijenite alat. Uvijek obratite paznju na odgovaraju¢u osobnu
zastitnu opremu. Osigurajte da su ljestve bez napona prije nego $to pocnete raditi. Izbjegavajte kontakt s drugim vodljivim materijalima. Uvijek se
pridrzavajte propisa relevantnih strukovnih udruga i energetskih kompanija. Navedeni maksimalni naponi na VDE alatima nikada ne smiju biti
prekoraceni! Osigurajte zasticen prijevoz i skladistenje VDE alata! Ne izlazite VDE alate ekstremnim uvjetima, poput ekstremne topline ili hladnoce.
GUMOWA OStONA VDE

PL: Narzedzia to nie zabawki. Trzymaj je zawsze z dala od dzieci i zwierzgt domowych! Zawsze wybieraj odpowiednie narzedzie i, jesli to konieczne,
zapoznaj sie z jego prawidtowym uzyciem. Nos odpowiednia odziez ochronna: okulary ochronne, rekawice i buty ochronne. Nigdy nie pracuj z
uszkodzonymi narzedziami! Uszkodzone narzedzia muszg by¢ natychmiast wymienione. Sprawdz narzedzia pod katem uszkodzen przed kazdym
uzyciem! Zawsze zapewnij bezpieczne i uporzagdkowane miejsce pracy. Narzedzia musza by¢ czyste. Sprawdz narzedzia VDE pod katem uszkodzen przed
kazdym uzyciem. Jesli izolacja jest uszkodzona, natychmiast wymien narzedzie. Zawsze zwracaj uwage na odpowiedni sprzet ochrony osobistej. Upewnij
sie, ze drabiny sa bez napiecia przed rozpoczeciem pracy. Unikaj kontaktu z innymi przewodzacymi materiatami. Zawsze przestrzegaj przepisow
odpowiednich stowarzyszen zawodowych i firm energetycznych. Okreslone maksymalne napiecia na narzedziach VDE nigdy nie mogg by¢ przekroczone!
Zapewnij chroniony transport i przechowywanie narzedzi VDE! Nie narazaj narzedzi VDE na ekstremalne warunki, takie jak ekstremalne ciepto lub zimno.
GUMOVY KRYCi HADRIK VDE

CZ: Nastroje nejsou hracky. Vzdy je drzte mimo dosah déti a domacich zvifat! Vzdy si vyberte vhodny nastroj a v pfipadé potreby se informujte o
spravném pouziti. Noste vhodné ochranné obleceni: ochranné bryle, rukavice a bezpecnostni boty. Nikdy nepracujte s poSkozenymi nastroji! Poskozené
nastroje musi byt okamzité vyménény. Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte nastroje na poskozeni! Vzdy zajistéte bezpecné a uklizené pracovni prostredi.
Nastroje musi byt Cisté. Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte nastroje VDE na poskozeni. Pokud je izolace poskozena, okamzité nastroj vyménte. Vzdy
vénujte pozornost vhodnému osobnimu ochrannému vybaveni. Ujistéte se, Ze Zebfiky jsou bez napéti pred zahjenim prace. Vyhnéte se kontaktu s
jinymi vodivymi materidly. VZdy dodrzujte predpisy pfislusnych profesnich sdruZeni a energetickych spolecnosti. Uvedena maximalni napéti na nastrojich
VDE nesmi byt nikdy prekrocena! Zajistéte chranénou prepravu a skladovani nastroji VDE! Nevystavujte nastroje VDE extrémnim podminkam, jako je
extrémni teplo nebo chlad.

PANZA DE ACOPERIRE DIN CAUCIUC VDE

RO: Uneltele nu sunt jucarii. Tineti-le intotdeauna departe de copii si animale de companie! Alegeti intotdeauna unealta potrivita si, daca este necesar,
informati-va despre utilizarea corecta. Purtati imbracaminte de protectie adecvata: ochelari de protectie, manusi si pantofi de siguranta. Nu lucrati
niciodata cu unelte deteriorate! Uneltele deteriorate trebuie inlocuite imediat. Verificati uneltele pentru daune inainte de fiecare utilizare! Asigurati-va
intotdeauna un mediu de lucru sigur si ordonat. Uneltele trebuie sa fie curate. Verificati uneltele VDE pentru daune inainte de fiecare utilizare. Daca
izolatia este deteriorata, inlocuiti imediat unealta. Acordati intotdeauna atentie echipamentului de protectie personald adecvat. Asigurati-va ca scarile
sunt fara tensiune nainte de a incepe lucrul. Evitati contactul cu alte materiale conductoare. Respectati intotdeauna reglementarile asociatiilor
profesionale si companiilor de energie relevante. Tensiunile maxime specificate pe uneltele VDE nu trebuie niciodata depasite! Asigurati transportul si
depozitarea protejata a uneltelor VDE! Nu expuneti uneltele VDE la conditii extreme, cum ar fi caldura sau frigul extrem.
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VDE GUMIBORITAS

HU: A szerszamok nem jatékok. Tartsa 8ket mindig tavol a gyerekektdl és a haziallatoktél! Mindig valassza a megfeleld szerszamot, és ha sziikséges,
tajékozddjon a helyes hasznalatrol. Viseljen megfeleld véddruhazatot: véddszemiiveget, keszty(it és véddcipét. Soha ne dolgozzon sériilt szerszamokkal!
A sériilt szerszamokat azonnal ki kell cserélni. Ellendrizze a szerszamokat sériilések szempontjabél minden hasznalat elétt! Mindig biztositson
biztonsagos és rendezett munkakdrnyezetet. A szerszamoknak tisztanak kell lennitik. Ellendrizze a VDE szerszamokat sériilések szempontjabél minden
hasznalat el6tt. Ha a szigetelés sérilt, azonnal cserélje ki a szerszamot. Mindig figyeljen a megfelelé egyéni védéfelszerelésre. Gyézédjon meg arrdl,
hogy a létrak feszlltségmentesek a munka megkezdése el6tt. Kerilje a kapcsolatot mas vezetd anyagokkal. Mindig tartsa be a vonatkoz6 szakmai
szbvetségek és energiaszolgaltatok eldirasait. A VDE szerszamokon megadott maximalis fesziiltségek soha nem lépheték tul! Biztositson védett szallitast
és tarolast a VDE szerszamok szamara! Ne tegye ki a VDE szerszamokat szélséséges korilményeknek, példaul extrém hdének vagy hidegnek.

GUMOVA KRYCIA PLACHTA VDE

SK: Nastroje nie su hracky. Drzte ich vzdy mimo dosahu deti a domacich zvierat! Vzdy si vyberte vhodny nastroj a v pripade potreby sa informujte o
spravnom pouziti. Noste vhodné ochranné oblecenie: ochranné okuliare, rukavice a bezpecnostni obuv. Nikdy nepracujte s poSkodenymi nastrojmi!
Poskodené nastroje musia byt okamzite vymenené. Pred kazdym pouzitim skontrolujte nastroje na poskodenie! Vzdy zabezpecte bezpelné a upratané
pracovné prostredie. Nastroje musia byt Cisté. Pred kazdym pouzitim skontrolujte néstroje VDE na poskodenie. Ak je izolacia poskodend, okamzite
nastroj vymente. Vzdy dbajte na vhodné osobné ochranné prostriedky. Uistite sa, Ze rebriky si bez napétia pred zaciatkom prace. Vyhnite sa kontaktu s
inymi vodivymi materidlmi. Vzdy dodrziavajte predpisy prislusnych profesijnych zdruzeni a energetickych spolo¢nosti. Uvedené maximalne napatia na
nastrojoch VDE nesmu byt nikdy prekrocené! Zabezpecte chranenu prepravu a skladovanie nastrojov VDE! Nevystavujte nastroje VDE extrémnym
podmienkam, ako je extrémne teplo alebo chlad.

VDE GUMIJASTA POKRIVNA TKANINA

SL: Orodja niso igrace. Vedno jih hranite izven dosega otrok in domacih Zivali! Vedno izberite primerno orodje in se po potrebi pozanimajte o pravilni
uporabi. Nosite ustrezna zascitna oblacila: zascitna ocala, rokavice in varnostne Cevlje. Nikoli ne delajte s posSkodovanimi orodji! Poskodovana orodja je
treba takoj zamenjati. Pred vsako uporabo preverite orodja za poskodbe! Vedno zagotovite varno in urejeno delovno okolje. Orodja morajo biti Cista.
Pred vsako uporabo preverite orodja VDE za poskodbe. Ce je izolacija poskodovana, takoj zamenjajte orodje. Vedno bodite pozorni na ustrezno osebno
zascitno opremo. Prepricajte se, da so lestve brez napetosti, preden zacnete delati. [zogibajte se stiku z drugimi prevodnimi materiali. Vedno upostevajte
predpise ustreznih strokovnih zdruzenj in energetskih podjetij. DoloCene najvecdje napetosti na orodjih VDE nikoli ne smejo biti presezene! Zagotovite
zasciten prevoz in shranjevanje orodij VDE! Ne izpostavljajte orodij VDE ekstremnim pogojem, kot so ekstremna vrocina ali mraz.

VDE KUMMIST KATE

ET: Tooriistad ei ole manguasjad. Hoidke neid alati laste ja lemmikloomade kaeulatusest eemal! Valige alati sobiv t&oriist ja vajadusel tutvuge dige
kasutamisega. Kandke sobivat kaitseriietust: kaitseprille, kindaid ja turvajalatseid. Arge kunagi té6tage kahjustatud tédriistadega! Kahjustatud téériistad
tuleb kohe valja vahetada. Kontrollige to6riistu enne iga kasutamist kahjustuste suhtes! Tagage alati ohutu ja korras t66keskkond. To6riistad peavad
olema puhtad. Kontrollige VDE t&6riistu kahjustuste suhtes enne iga kasutamist. Kui isolatsioon on kahjustatud, vahetage t66riist kohe valja. Porake
alati tdhelepanu sobivale isikukaitsevahendile. Veenduge, et redelid on pingevabad enne t66 alustamist. Valtige kontakti teiste juhtivate materjalidega.
Jargige alati asjakohaste kutseorganisatsioonide ja energiavarustuse ettevotete eeskirju. VDE tddriistadele maaratud maksimaalseid pingeid ei tohi
kunagi tiletada! Tagage VDE todriistade kaitstud transport ja ladustamine! Arge jatke VDE t&6riistu adrmuslikele tingimustele, nagu darmuslik kuumus
voi kilm.

VDE GUMIJAS PARKLAJUMA AUDUMS

LV: Instrumenti nav rotallietas. Vienmér turiet tos prom no bérniem un majdzivniekiem! Vienmér izvélieties piemérotu instrumentu un, ja nepieciesams,
iepazistieties ar pareizu lietosanu. Valkajiet piemérotu aizsargapgérbu: aizsargbrilles, cimdus un drosibas apavus. Nekad nestradajiet ar bojatiem
instrumentiem! Bojati instrumenti nekavéjoties janomaina. Parbaudiet instrumentus, vai nav bojajumu pirms katras lietosanas reizes! Vienmér
nodroSiniet drosu un kartigu darba vidi. Instrumentiem jabat tiriem. Parbaudiet VDE instrumentus, vai nav bojajumu pirms katras lietosanas reizes. Ja
izolacija ir bojata, nekavéjoties nomainiet instrumentu. Vienmér pievérsiet uzmanibu piemérotam individualas aizsardzibas aprikojumam. Parliecinieties,
ka kapnes ir bez sprieguma, pirms sakat darbu. Izvairieties no saskares ar citiem vadosSiem materialiem. Vienmér ievérojiet attiecigo profesionalo
asociaciju un energoapgades uznémumu noteikumus. VDE instrumentiem noraditie maksimalie spriegumi nekad nedrikst tikt parsniegti! Nodrosiniet
VDE instrumentu aizsargatu transportésanu un uzglabasanu! Neatstajiet VDE instrumentus ekstremalos apstak|os, pieméram, ekstremala karstuma vai
aukstuma.

VDE KUMIKANGAS

Fl: Tyokalut eivat ole leluja. Pida ne aina poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta! Valitse aina sopiva tyokalu ja tarvittaessa hanki tietoa oikeasta kaytosta.
K3yta asianmukaisia suojavaatteita: suojalaseja, kdsineitd ja turvakenkia. Ald koskaan kayté vaurioituneita tydkaluja! Vaurioituneet tyékalut on
vaihdettava heti. Tarkista tydkalut vaurioiden varalta ennen jokaista kdyttda! Varmista aina turvallinen ja siisti tydymparistd. Tyokalujen on oltava
puhtaita. Tarkista VDE-tydkalut vaurioiden varalta ennen jokaista kayttoa. Jos eristys on vaurioitunut, vaihda tyokalu valittémasti. Kiinnita aina huomiota
asianmukaiseen henkildnsuojaimeen. Varmista, ettd tikkaat ovat jannitteettémia ennen tyon aloittamista. Valta kosketusta muiden johtavien materiaalien
kanssa. Noudata aina asiaankuuluvien ammattiliittojen ja energiayhtididen saantoja. VDE-tydkaluille madriteltyja maksimijannitteitd ei saa koskaan
ylittaa! Varmista VDE-tydkalujen suojattu kuljetus ja sailytys! Ala altista VDE-tydkaluja darimmiaisille olosuhteille, kuten darimmaiselle kuumuudelle tai
kylmyydelle.

VDE GUMMIDUG

DA: Veerktgj er ikke legetgj. Hold det altid vaek fra barn og kaeledyr! Vaelg altid det passende vaerktgj, og informer dig om nadvendigt om korrekt brug.
Brug passende beskyttelsesbeklaedning: sikkerhedsbriller, handsker og sikkerhedssko. Arbejd aldrig med beskadiget veerktgj! Beskadiget veerktgj skal
straks udskiftes. Kontroller veerktgjet for skader far hver brug! Serg altid for et sikkert og ryddeligt arbejdsmiljg. Veerktgjet skal vaere rent. Kontroller
VDE-veerktgj for skader far hver brug. Hvis isoleringen er beskadiget, skal vaerktgjet straks udskiftes. Vaer altid opmaerksom pé passende personlige
vaernemidler. Sgrg for, at stiger er stremlgse, for du begynder at arbejde. Undgé kontakt med andre ledende materialer. Folg altid reglerne fra de
relevante fagforeninger og energiforsyningsselskaber. De angivne maksimale spaendinger p& VDE-vaerktgj ma aldrig overskrides! Sgrg for beskyttet
transport og opbevaring af VDE-vaerktgj! Udsaet ikke VDE-vaerktgj for ekstreme forhold, sdsom ekstrem varme eller kulde.
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PE3SUHOBOE NMOKPbITUE VDE

RU: VIHCTpyMeHTbI — 3TO He UrpyLwku. [lep>xute nx Bceraa BAaav ot AeTelt 1 JOMaLLHUX XVBOTHbIX! Bcerga BbibupaiiTe NoaXOAALLMNI MHCTPYMEHT W,
Npu HeObXOANMOCTH, y3HalTe O MPaBWIbHOM MUCMO/b30BaHNK. HocuTe NOAXOAALLYIO 3aLUMTHYHO OAEXAY: 3aLUTHbIe OUKM, MepyaTKu 1 3aLUTHYO
06yBb. Hukorga He paboTaiite ¢ NoBpeXAeHHbIMN MHCTPYMeHTamu! MoBpexaeHHble MHCTPYMEHTbI AOMKHbI BbiTb HeMeANeHHO 3amMeHeHbI. [poBepsliTe
WHCTPYMEHT Ha Ha/nume NoBpexXAeHUI nepes KaxabiM ncnosb3oBaHnem! Becerga obecneumnsaiite 6e3omnacHyto 1 akkypaTHyto pabouyto cpegy.
WHcTpymeHT gosxkeH 6biTb uncTbiM. Mposepaiite VDE MHCTPYMeHTbI Ha Hanune NoBpeXXAeHUN nepes, KaxabiM 1cnoab3oBaHnem. Ecam nsonaums
noBpexjeHa, HeMeAeHHO 3aMeHVTe MHCTPYMeHT. Bceraa obpalualite BHUMaHVe Ha COOTBETCTBYIOLLME CPeACTBA MHAMBMAYANbHON 3almThl. YbeauTecs,
UTO NIeCTHMLbI 06eCTOUEeHbI, Npexe YeM HaumMHaTb paboTy. V3beraiite KOHTaKTa C APYrMMK NPOBOAALLMMMN MaTepranamun. Bcerga cobatogaiite npasmna
COOTBETCTBYHOLMX NPOGECCMOHABHbIX aCCOLMALIMM N SHEPreTUUECKNX KOMMaHWI. YKa3aHHble MakcMMasbHble HanpsxeHusa Ha VDE nHctpymeHTax
HMKOrAa He JO/KHbI bbITh NpeBbilleHbl! ObecneubTe 3aLLMLLEHHYIO TPAHCMOPTMPOBKY U XpaHeHue VDE uHctpymeHntos! He nogeepraiite VDE
WHCTPYMEHTbI 3KCTPEMasIbHbIM YCIOBUAM, TaKUM KaK 3KCTpeMasibHas Xapa Uan Xonoa.
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